Institute of the Estonian Language

KNAB: Place Names Database

Northern Thai / (ﬂoga Kam Mueang

I. Consonant characters

1 o k
2 g kh
3 L  kh
4 4 K
5 b kh
6 w> kh
7 & ng
8 o c
9 g ¢h
10 & ch
1 g S
12 5 S
13 00 fi
14 ta
15 g tha
16 o d

ka
kha
kha*
ka
kha
kha
nga
cha
sa
cha
sa
sa
nya
ta
tha
da

transliteration and romanization: KNAB 2012

17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

I1. Independent vowel characters

1§
2 g

i

1

3
4

SQSSTGCOQQC,DOQOSSC

g

:

i | © I © i
=

-+ T

ph

[l I [l

tha
na
ta
tha
ta
tha
na
ba
pa
pha
fa
pa

pha
ma

nya

2012-10-11
J y ya
s ha
) Vv lue
o | la
3 t lue
o w wa
¢ $ sa
23 §' sa
20 S sa
o h ha
) | la
o X a
9 ha
o la lae
oo P tha
8] e e

0 o

b

II1. Abbreviated vowel characters and vocalic nuclei (00 stands for any consonant)

1 oo a
2 omA a
3 o8 i

4 B T
5 o8 i
6 o3 i
7 o u

10
11
12
13
14
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15 dm ai ai 24 om) ia ia

16 am ai ai 25 O(Y{I: iaa ia
17 o3 a am 26 oS Ua uea
18 como ao o 27 oofe Uaa ued
19 ooy au au 28 oS o} oe
20 m o} o 29 o0Se 6a oe
21 e 0a o° 30 aqﬂ ai'y ai
22 N ™ ua ua 31 ému?_l aiyy ai
)
23 M2 ?® uaa  ua 32 ey eyy ai
)

A After some characters a tall form is used, e.g. (;] ka.

B The lower sign should be a subscript of o w (full ring).

IV. Tone marks and other symbols

I o3
2 o3
3 0B ™
4 [(73 r e
5 @ 1P

# Indicates that the character is not pronounced.
B Special subscript forms.

V. Numbers
00,01, §2,03,64,9566,q 7,08 9.

Notes
1. Northern Thai, or Lanna ((%]oéia Kam Mueang [kam1 mur:ond]) is now more often written

in Thai script; the script here, Tai Tham or Lanna is the traditional script. Tai Tham is also
used to write Khiin and Tai Lue (in the latter alongside with the New Tai Lue script).

2. Consonants are divided into three classes; the 1st class comprises all characters
transliterated with a macron, the 2nd class has b, d, y and the 3rd class all the others.

3. Consonants may also be used as subscripts that are usually smaller copies of the main
character (for exceptions see Table IV). They are not distinguished in transliteration, as
they usually follow a consonant without an inherent vowel. If needed, e.g. after a vowel, an
apostrophe may be added before the consonant.

4. Tai Tham is not yet adequately supported in Unicode, the font used here (Lanna Alif) is not
working properly in Word as regards subscripts and the positions of some vowels (but it
seems to work e.g. in Firefox).
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Comparative table of Tai Tham and Thai consonants

m kK n p A & J P il 3 t f
3 kh b 0 ta L 0 ph A o w 2

N kh a g tha 5 9 f ol A 5 @
0 k A o d N, O p W oy § 57
b kh a » th @ b f W o 8 &
w kh @ v N o » ph A o h %
a ng 9 o 1 6 Q m b P ! W
o ¢ 3 o th 4] w Y &l e X a
20 Ch a a t n J y gl 9 G}
a ch yit I th ] ) r 5

N S af Q U ] v A

a S al 0 1 o | |

Sources

1. Lanna Alphabet (Tua Mueang). — Omniglot, http://www.omniglot.com/writing/lanna.htm,
2012-10-10.
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